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ASSEMBLY ASSISTANCE

ASSEMBLY INSTRUCTIONS

Read all instructions BEFORE assembly and USE of Evacuation Frame.
ADULT ASSEMBLY REQUIRED
TOOLS REQUIRED:

- ALLEN WRENCHES (INCLUDED)
Unpack carton and identify all parts using parts list on next page. If parts are missing or damaged, call
Foundations® Consumer Services at 1-877-716-2757 (U.S. Only) or 1-330-722-5033.
Before each use or assembly, inspect all parts for damaged hardware, loose joints, missing parts,
or sharp edges. DO NOT use evacuation frame if any parts are missing or damaged.

Foundations® strives for the highest quality in our products but occasionally a missing part or problem can
occur during assembly. If any parts are missing or broken or you need assistance with assembly, DO NOT
return the product to your dealer. Call Foundations® for assistance at 1-877-716-2757 (U.S. Only) or
1-330-722-5033 (Monday through Friday, 9:00 a.m.– 4:00 p.m. Eastern Time). Please have the Evacuation
Frame model number and manufacture date located on the product available when you call or write us at:
Foundations®,

Keep these instructions for future use.
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1. Remove casters from crib by following caster installation
instructions on crib in reverse order. Use Allen Wrenches
(G) provided. Lower mattress support assembly to lowest
position.

2. Remove a total of eight (8) Allen Bolts and eight (8)
Connector Nuts from Mattress Support Assembly
(Fig. 1).

3. Secure top of Gusset to bottom of Mattress Support
Assembly using Allen Bolts and Connector Nuts removed
in step 2. Then slide mounting bracket of Caster over bottom
end of post and secure mounting bracket and Gusset to post
using Bolts and Connector Nuts removed in step 2 (Fig. 2).
It may be necessary to keep bolts loose until Gusset is
properly aligned. Once in the correct position, tighten all
bolts securely.
NOTE: Gusset - Left (A) and Caster with Locking Brake
(C) are shown in this view. Both Casters with Locking
Brake (C) should be on the same side of the crib. The
second Gusset - Left would be mounted at the opposite
diagonal post. The two (2) Gusset - Right (B) will be
mounted at the other two posts.

Frame Assembly

Fig. 1

Fig. 2

Allen Bolts

Mattress Support
Assembly

Gusset

Part Description Quantity
A. Gusset - Left 2
B. Gusset - Right 2
C. Caster with Locking Brake 2
D. Caster without Locking Brake 2
E. Evacuation Label 2
F. Evacuation Label 2
G.Allen Wrench 2

PARTS LIST

A.Gusset - Left B.Gusset - Right

D.Caster without
Locking Brake
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C.Caster with
Locking Brake

G. Allen Wrench

Connector Nuts

Caster

Bolt
Connector

Nuts

Allen Bolts

Evacuation
Label:

E

F
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4. Apply Evacuation Labels (E and F) as shown (Fig. 3). Be
sure that Labels (E) are applied directly over the label
already present on the outside face of stationary top rail to
cover it up completely. This is necessary as the crib is
converted from a non-evacuation crib to an evacuation crib.
NOTE: Some models may not have these labels. If this is
the case, center label as shown. However, cribs which
have a stationary side with plexiglass panels, will not
have label E applied to them. Label (F) should be located
on a flat area as shown on the outside face of both end top
rails. Take care to locate labels neatly and parallel with
bottom edge of rails that they are applied to. Check fit before
applying labels. Carefully separate each label from the sheet
to expose the adhesive backing.
IMPORTANT NOTE: These labels have a permanent
adhesive backing and can not be relocated once applied.
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FOR CUSTOMER SERVICE CALL
1-877-716-2757 

(outside of U.S. 330-722-5033). DO NOT CALL 
RETAILER OR RESELLER FOR SERVICE 

AS THEY ARE NOT AUTHORIZED TO 
RESOLVE ANY SERVICE ISSUES.

FOR WARRANTY AND FEDERAL SAFETY STANDARD 
COMPLIANCE CERTIFICATES, 

PLEASE VISIT OUR WEBSITE AT 
www.foundations.com



Cadre d’évacuation First Responder™
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GUIDE D’ASSEMBLAGE

INSTRUCTIONS D’ASSEMBLAGE

Lisez attentivement toutes les instructions avant d’assembler et d’UTILISER le cadre d’évacuation.
L’ASSEMBLAGE DOIT ÊTRE EFFECTUÉ PAR UN ADULTE.
OUTILS REQUIS :

- CLÉS HEXAGONALES (COMPRISES)
Déballez le carton et identifiez toutes les pièces à l’aide de la liste des pièces de la page suivante. Si des
pièces sont manquantes ou endommagées, téléphonez au Service à la clientèle de FoundationsMD au
877-716-2757 (É-U uniquement) ou au 330-722-5033.
Avant chaque utilisation ou assemblage, inspectez le produit pour détecter les pièces
endommagées, les joints desserrés, les pièces manquantes et les bords tranchants. N’utilisez PAS
le cadre d’évacuation si une pièce est manquante ou endommagée.

FoundationsMD met tout en œuvre pour fabriquer des produits de la plus haute qualité. Mais, malgré tous nos
efforts, il arrive parfois qu’une pièce manque ou qu’une difficulté se présente pendant l’assemblage. Si une
pièce est manquante ou brisée, ou si vous avez besoin d’aide pour assembler le produit, NE retournez PAS le
produit à votre détaillant; demandez l’aide de FoundationsMD en composant le 877-716-2757
(É-U uniquement) ou le 330-722-5033 (du lundi au vendredi, de 9 h à 16 h, heure de l’Est). Assurez-vous de
disposer du numéro de modèle et de la date de fabrication du cadre d’évacuation (inscrits sur le produit)
lorsque vous nous appelez ou nous écrivez au : FoundationsMD, 7001 Wooster Pike, Medina, OH 44256,
États-Unis.

Conserver ces instructions pour les utilisations futures.
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1. Enlevez les roulettes du lit en suivant, dans l’ordre inverse,
les instructions d’installation du lit. Utilisez les clés
hexagonales (G) fournies. Abaissez le support du matelas
à sa position la plus basse.

2. Enlever les huit (8) boulons hexagonaux et les huit (8)
écrous de raccord du support du matelas (figure 1).

3. Fixez le haut du gousset à la base du support du matelas
avec les boulons hexagonaux et les écrous de raccord
enlevés à l’étape 2. Insérez ensuite le support de montage
de la roulette dans la base du montant et fixez le support de
montage et le gousset au montant avec les boulons
hexagonaux et les écrous de raccord enlevés à l’étape 2
(figure 2). Il peut être nécessaire de laisser les boulons
légèrement dévissés jusqu’à ce que le gousset soit
correctement aligné. Lorsqu’il est correctement aligné, serrez
fermement tous les boulons.
REMARQUE : Un gousset gauche (A) et une roulette
verrouillable (C) sont illustrés dans ce dessin. Les deux
roulettes verrouillables (C) doivent être installées du
même côté du lit. Le deuxième gousset droit doit être
installé sur le montant opposé (en diagonal). Les deux (2)
goussets droits (B) doivent être installés sur les deux
autres montants.

Assemblage du cadre
Fig. 1

Fig. 2

Boulons
hexagonaux

Support du
matelas

Gousset

Description des pièces Quantité
A. Gousset gauche 2
B. Gousset droit 2
C. Roulette verrouillable 2
D. Roulette non verrouillable 2
E. Étiquette d’évacuation 2
F. Étiquette d’évacuation 2
G.Clé hexagonale 2

LISTE DES PIÈCES

A.Gousset gauche B.Gousset droit

D.Roulette non
verrouillable
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C.Roulette
verrouillable

G. Clé hexagonale

Écrous de raccord

Roulette

Boulon
Écrous de
raccord

Boulons
hexagonaux

Étiquette
d’évacuation

E

F
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4. Apposer les étiquettes d’évacuation (E et F) comme il est
illustré (figure 3). Assurez-vous que les étiquettes (E) sont
apposées directement sur les étiquettes déjà présentes sur
la partie extérieure de la traverse supérieure du côté fixe afin
de les recouvrir complètement. Cette procédure est
nécessaire lorsque le lit est converti en lit d’évacuation.
REMARQUE : Certains modèles pourraient ne pas
comporter ces étiquettes. Si c’est le cas, centrer
l’étiquette comme il est illustré. Cependant, les lits qui
comportent un côté fixe avec panneaux de Plexiglas
n’ont pas l’étiquette E. Les étiquettes (F) doivent
être apposées sur une partie plane extérieure aux deux
extrémités des traverses supérieures, comme il est illustré.
Assurez-vous que les étiquettes sont correctement apposées
et parallèles au bord inférieur de la traverse sur laquelle elles
sont apposées. Vérifiez que la taille des étiquettes convient
avant de les apposer. Enlever soigneusement l’endos des
étiquettes afin d’en exposer la surface adhésive.
REMARQUE IMPORTANTE : Ces étiquettes comportent un
adhésif permanent et elles ne peuvent être déplacées
lorsqu’elles sont collées.
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POUR LE SERVICE À LA CLIENTÈLE, APPELEZ LE 1-877-
716-2757 

(à l’extérieur des É-U, appelez le 1-330-722-5033). 
N’APPELEZ PAS LE VENDEUR OU LE DISTRIBUTEUR 

POUR LE SERVICE À LA CLIENTÈLE, CAR ILS NE SONT 
PAS AUTORISÉS À RÉSOUDRE CE 

GENRE DE PROBLÈMES.
GARANTIE ET   FÉDÉRAL DE SÉCURITÉ STANDARD 
CERTIFICAT DE CONFORMITÉ Le, S’IL VOUS PLAÎT 

VISITEZ NOTRE SITE INTERNET 
www.foundations.com



Marco de evacuación First Responder™
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AYUDA PARA EL ENSAMBLAJE

INSTRUCCIONES DE ENSAMBLAJE

Lea todas las instrucciones antes de ensamblar y USAR el marco de evacuación.
REQUIERE ENSAMBLADO POR PARTE DE UN ADULTO
HERRAMIENTAS NECESARIAS:

- LLAVES ALLEN (INCLUIDAS)
Desempaque la caja de cartón e identifique todas las piezas indicadas en la lista de piezas que encontrará
en la página siguiente. Si le faltan piezas o están dañadas, llame a Foundations® Consumer Services al
1-877-716-2757 (Estados Unidos solamente) o al 1-330-722-5033.
Antes de cada uso o ensamblaje, inspeccione todas las piezas para ver si hay herrajes dañados,
juntas sueltas, piezas faltantes o bordes filosos. NO use el marco de evacuación si falta alguna
pieza o si está dañada.

Foundations® se esfuerza por lograr la más alta calidad en sus productos, pero en algunas ocasiones puede
haber una pieza faltante o un problema durante el ensamblaje. Si falta alguna pieza o si está rota, o si
necesita ayuda con el ensamblaje, NO devuelva el producto al vendedor. Si necesita ayuda, llame a
Foundations® al 1-877-716-2757 (Estados Unidos solamente) o al 1-330-722-5033 (de lunes a viernes, de
9:00 de la mañana a 4:00 de la tarde, hora del Este de los Estados Unidos). Por favor, tenga a su disposición
el número de modelo y la fecha de fabricación del marco de evacuación que se encuentran en el producto,
cuando llame o escriba a: Foundations®, 7001 Wooster Pike, Medina, OH 44256.

Guarde estas instrucciones para utilización futura.
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1. Quite las ruedas de la cuna siguiendo las instrucciones de
instalación en la cuna en orden inverso. Use las llaves Allen
(G) proporcionadas. Baje el ensamblaje del soporte del
colchón a la posición más baja.

2. Quite un total de 8 (ocho) pernos Allen y 8 (ocho) tuercas
de conexión del ensamblaje del soporte del colchón
(Fig. 1).

3. Asegure la escuadra superior al extremo inferior del
ensamblaje del colchón y utilizando los pernos Allen y las
tuercas de conexión retirados en el paso 2. Luego deslice la
ménsula de montaje de la rueda sobre el extremo de la parte
inferior del poste y asegure la ménsula de montaje y la
escuadra al poste y usando los pernos y las tuercas de
conexión retirados en el paso 2 (Fig. 2). Puede que sea
necesario dejar los pernos flojos hasta que la escuadra esté
adecuadamente alineada. Una vez que esté en la posición
correcta, apriete firmemente todos los pernos.
NOTA: Escuadra – izquierda (A) y rueda con freno de
trabado (C) se muestran en esta vista. Ambas ruedas con
freno de trabado (C) deberían estar en el mismo lado de la
cuna. La segunda escuadra – izquierda se montará en el
poste diagonal opuesto. Las 2 (dos) escuadras – derechas
(B) se montarán en los otros dos postes.

ENSAMBLAJE DEL MARCO

Fig. 1

Fig. 2

Pernos
Allen

Ensamblaje del soporte
del colchón

Escuadra

Descripción de la pieza Cantidad
A. Escuadra – Izquierda 2
B. Escuadra – Derecha 2
C. Rueda con freno de trabado 2
D. Rueda sin freno de trabado 2
E. Etiqueta de evacuación 2
F. Etiqueta de evacuación 2
G.Llave Allen 2

LISTA DE PIEZAS

A.Escuadra – Izquierda B.Escuadra – Derecha

D.Rueda sin freno
de trabado
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C.Rueda con
freno de trabado

G. Llave Allen

Tuercas de conexión

Rueda

Perno Tuercas de
conexión

Pernos Allen

Etiqueta de
evacuación

E

F
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4. Coloque las etiquetas de evacuación (E y F) como se
muestra (Fig. 3). Asegúrese de que las etiquetas (E) se
apliquen directamente sobre la etiqueta ya presente en el
lado externo de la baranda superior estacionaria para que la
cubra por completo. Esto es necesario ya que la cuna se
convierte de una cuna que no es de evacuación a una cuna de
evacuación. NOTA: Es posible que algunos modelos no
incluyan estas etiquetas. Si este es el caso, centre la
etiqueta como se muestra. No obstante, no se aplicará
la etiqueta E a las cunas que poseen un lado
estacionario con paneles de Plexiglas. La etiqueta (F)
debería ubicarse en el área plana como se muestra en la
parte externa de ambas barandas superiores. Tenga cuidado
de colocar las etiquetas con prolijidad y paralelas al borde
inferior de las barandas a las que las aplique. Verifique la
ubicación antes de aplicar las etiquetas. Separe con cuidado
cada etiqueta de la hoja para dejar expuesto el lado
adhesivo.
NOTA IMPORTANTE: Estas etiquetas tienen un adhesivo
permanente y no se pueden cambiar de ubicación una vez
colocadas.

PARA LLAMAR AL SERVICIO DE ATENCIÓN AL CLIENTE: 
1-877-716-2757 (fuera de Estados Unidos 1 330-722-5033).

NO LLAME AL MINORISTA O DISTRIBUIDOR PARA 
RECIBIR SERVICIO O MANTENIMIENTO, YA QUE NO 

ESTÁN AUTORIZADOS PARA RESOLVER ESE 
TIPO DE PROBLEMAS.

 

 
 

 

PARA LA GARANTÍA Y LOS CERTIFICADOS FEDERALES 
ESTÁNDAR DE CUMPLIMIENTO DE SEGURIDAD, 

POR FAVOR VISITE NUESTRO SITIO WEB EN 
www.foundations.com 

   
 

 


